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Contexte 

Dans le cadre de la mise en œuvre de la convention intercantonale relative à la médecine 
hautement spécialisée (CIMHS), le domaine des transplantations d'organes chez l'adulte a été 
réglementé de façon légalement contraignante en 2010 et les premiers mandats de presta-
tions attribués à six centres spécialisés. La décision de 2010 a fait l’objet d’une première réé-
valuation en 2013 et les mandats de prestations ont été réattribués aux mêmes centres. Ces 
mandats de prestations – et par conséquent la liste des hôpitaux MHS dans ce domaine – sont 
en vigueur jusqu’au 31 décembre 2016 ou jusqu’au 31 décembre 2019 et doivent donc être à 
présent réexaminés dans le cadre d’une deuxième réévaluation. 

En matière de planification de la médecine hautement spécialisée, il convient, conformément 
aux dispositions du Tribunal administratif fédéral (TAF), de suivre une procédure formelle-
ment séparée en deux temps, qui distingue entre rattachement à la MHS (définition du do-
maine MHS) et attribution des prestations (établissement de la liste des hôpitaux MHS). En 
conséquence, l’organe scientifique MHS a, dans le cadre de la réévaluation, élaboré une défi-
nition complète du domaine MHS «Transplantations d’organes chez l’adulte» et a justifié le 
rattachement de ce domaine à la MHS ou sa poursuite sur la base des critères CIMHS (art. 1 
et art. 4, al. 4, CIMHS). Le domaine MHS des transplantations d’organes chez l’adulte com-
prend les 5 domaines partiels suivants: 

 Transplantations cardiaques 

 Transplantations hépatiques 

 Transplantations pulmonaires 

 Transplantations pancréatiques et d’îlots de Langerhans 

 Transplantations rénales 

Le rapport sur le rattachement à la MHS a été soumis pour avis à un large éventail de destina-
taires (voir annexe A2). eux-ci comprenaient l‘ensemble des cantons, les fournisseurs de pres-
tations concernés, les décanats des facultés de médecine, les représentants des assureurs, 
ainsi que les sociétés savantes et d‘autres institutions intéressées. La consultation a par ail-
leurs fait l’objet d’une publication dans la Feuille fédérale du 26 avril 2016. Les parties concer-
nées avaient jusqu’au 7 juin 2016 pour se prononcer sur le choix effectué et la définition du 
domaine MHS. Les avis (et leur contenu) qui nous sont parvenus sont compilés de façon sys-
tématique dans un le présent rapport et sont librement accessibles sur le site internet de la 
CDS (www.gdk-cds.ch). 

 

http://www.gdk-cds.ch/
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Résultats de la consultation  

Les avis, suggestions et demandes qui nous sont parvenues via le questionnaire standardisé, de même que la liste des parties ayant pris part à la consultation sont 
coompilés dans les chapitres 0 à 5; les remarques valables pour l‘ensemble des 5 domaines partiels figurent dans le chapitre 0, après quoi un chapitre spécifique est 
consacré à chacun des 5 domaines partiels (chapitres 1 à 5). Les résultats de la consultation sont mentionnés dans l’ordre des questions qui avaient été posées. Les 
chapitres 6 et 7 récapitulent les avis qui nous ont été adressés en plus des questionnaires. 

0 Remarques concernant l’ensemble des cinq domaines partiels  

Le Tableau 0.1 donne un aperçu des remarques ou des commentaires généraux formulés au sujet de l’ensemble des cinq domaines partiels des transplantations 
d’organes chez l‘adulte. Onze participants ont formulé une telle remarque générale (dont 4 cantons, 3 hôpitaux, 1 assureur, 1 décanat d’une faculté de médecine et 1 
association/organisation professionnelle et 1 autre). 

Tableau 0.1. Récapitulatif des remarques concernant l’ensemble des cinq domaines partiels. 

Destinataires Remarques concernant l’ensemble des cinq domaines partiels  

Cantons  

AR Im Bericht vom 1. Juni 2013 wurde eine Verbesserung des Datenmaterials durch das Fachorgan angestrebt. Dabei interessieren unter anderem die unterschiedlichen 
Raten an qualifizierten und verwendeten Spendern sowie zentrumsbezogene Unterschiede bei den Überlebenszeiten (zu deren Erklärung eine Risikoadjustierung 
angestrebt wurde). Im aktuellen Bericht vom 7. April 2016 fehlen sowohl die Datengrundlagen selber als auch Erläuterungen zu den Entwicklungen dieser relevanten 
Angaben. Bitte erläutern Sie diesen Rückschritt hinsichtlich der Transparenz der Berichte. 

TI Il rapporto è sostanzialmentecondiviso. Si tratta di interventirari, con un alto potenziale d'innovazione e la cuiefficacia e utilità sono dimostrate, come è dimostrata la 
necessità di unaconcentrazionespinta. 
La classificazine CHOP è condivisa. 

VS Dans le cadre des planifications cantonales, il est important que le canton puisse identifier les prestations MHS dans le domaine des transplantations d'organes ce qui 
est le cas à l'aide des systèmes de classification CHOP et CIM. 
Par ailleurs, il est imporant qu'un concept unifrome de monitorage des décisions MHS qui définit les responsablités des cantons et des organes MHS soit élaboré et 
appliqué. 

ZH 1. Definition HSM-Bereich "Organtransplantationen": 
Gemäss S.3 des vorliegenden Zuordnungsberichts, dat. vom 24. März 2016, beinhaltet die Re-Evaluation des HSM-Bereichs" Organtransplantationen beim Erwachse-
nen" auch die kritische Überprüfung der diesem Bereich zugeordneten hochspezialisierten Leistungen. Neben den bereits zugeordneten fünf Teilbereichen umfasst 
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Destinataires Remarques concernant l’ensemble des cinq domaines partiels  

der Bereich" Organtransplantationen" weitere Eingriffe wie z.B. die (seltene) Dünndarmtransplantation. Der vorliegende Zuordnungsbericht enthält keine Angaben zur 
Notwendigkeit einer allfälligen Zuordnung dieses Eingriffs zur HSM.  
 2. Erfüllung der IVHSM-Kriterien 
Gemäss vorliegendem Zuordnungsbericht wurden in den einzelnen HSM-Teilbereichen im Zeitraum 2010-2015 in der Schweiz bei Erwachsenen jährlich folgende 
Transplantationen durchgeführt (Quelle: Jahresberichte Swiss Transplant) 
 - Herztransplantationen: 33 - 40 
- Lebertransplantationen: 100 - 136 
- Lungentransplantationen: 45 - 56 
- Pankreas- (inkl. Inselzelltransplantationen): 20 -29 
- Nierentransplantationen: 251-322. 
Das IVHSM-Kriterium der Seltenheit ist somit auch weiterhin erfüllt. 
Zusätzlich wurde der Nachweis der Erfüllung der übrigen Zuordnungskriterien gemäss Art.1 und Art. 4 IVHSM in verschiedenen Punkten verfeinert und weiter ver-
tieft.Unter anderemwird die Erfüllung des IVHSM-Kriteriums "Wirksamkeit und Nutzen" anhandallgemeiner Ausführungen zu WZW sowie mit der Wirksamkeit des 
Eingriffs belegt. Dagegen ist aus Sicht des Kantons Zürich der Nutzen der Konzentration der Organtransplantationen auf wenige Zentren, d.h. die dadurch erzielte 
Verbesserung der Ergebnisqualität im vorliegenden Zuordnungsbericht (vgl. S. 9) zu wenig anhand spezifischer wissenschaftlicher Evidenz belegt und bedarf entspre-
chender Ergänzungen. 
Insgesamt erfüllt der HSM-Bereich "Organtransplantationen beim Erwachsenen" aus Sicht des Kantons Zürich die für die Zuordnung zur HSM relevanten Kriterien aber 
auch weiterhin. 
3. Anmeldung Interesse an HSM-Leistungsauftrag (Punkt 5) 
Zum Zeitpunkt der Vernehmlassung zur Zuordnung eines bestimmten Bereichs zur HSM liegt den potentiell an einem HSM-Leistungsauftrag interessierten Leistungser-
bringern weder eine rechtskräftige Definition des der HSM zuzuordnenden Leistungsbereichs vor noch sind die zur Erteilung eines Leistungsauftrages zu erfüllenden 
generellen und bereichsspezifischen Zuteilungskriterien im Einzelnen definiert. Vor diesem Hintergrund erscheint die unter Punkt 5 gestellte Frage deshalb wenig 
sinnvoll. Dagegen bietet die Kenntnis der Liste der potentiell interessierten Leistungserbringer Möglichkeiten zur Anpassung der zu diesem Zeitpunkt noch nicht ab-
schliessend definierten Zuteilungskriterien und damit Gelegenheiten zur Beeinflussung der Ergebnisse des Bewerbungsverfahrens. 
4. Zuteilungskriterien (Verfahrensrechtliche Zuordnung) 
Gemäss "Interner Arbeitsgrundlage für die Planung der hochspezialisierten Medizin", dat. vom 23.05.2014 wird die Definition eines HSM-Bereichs der Stufe "Zuord-
nung" und die Definition der zur Erteilung eines HSM-Leistungsauftrages zu erfüllenden generellen und bereichsspezifischen Zuteilungskriterien der nachgelagerten 
Stufe "Zuteilung" zugewiesen. Angesichts der diesbezüglich bestehenden inhaltlichen Interdependenzen wäre es aber aus Sicht des Kantons Zürich -in Analogie zur 
Zürcher Spitalplanung- sinnvoll, die Definition des HSM-Bereichs (CHOP/ICD) und die Definition der diesbezüglich zu erfüllenden generellen und bereichsspezifischen 
Zuteilungskriterien gemeinsam zur Vernehmlassung zu unterbreiten. Nur so wird den Beteiligten klar, wofür sie sich bewerben, anhand welcher Kriterien die Beurtei-
lung erfolgt und welche Anforderungsniveaus dabei einzuhalten sind. 
5. Zeitliche Befristung der HSM-Entscheide: 
Angesichts des zur Abwicklung eines BVGer-konformen zweistufigen Verfahrens erforderlichen Zeitbedarfs von rund 1,5 Jahren erweisen sich die bisher zur Anwen-
dung gelangenden zeitlichen Befristungen der HSM-Entscheide von in der Regel 3 Jahren als eindeutig zu kurz. Es ist deshalb - nicht zuletzt aus Gründen der Ar-
beitsökonomie- zu prüfen, ob für den längerfristiger orientierten Zuordnungs-Entscheid (z.B. 10 Jahre) und den kurzfristger orientierten Zuteilungs-Entscheid (z.B. 5 
Jahre) unterschiedlich lange Laufzeiten vorzukehren wären. 
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Destinataires Remarques concernant l’ensemble des cinq domaines partiels  

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Berne 

Die Notwendigkeit von Organtransplantationen in gewissen Konstellationen ist zu berücksichtigen. 

Ente Ospedaliero 
Cantonale 

Aus unserer Sicht ist eine Konzentration der Organtransplantationen beim Erwachsenen in wenigen Schweizer Zentren zu begrüssen.  

Hôpital univer-
sitaire de Zurich 

Wir erachten eine Fristerweiterung der Zuordnungsentscheide von drei auf fünf Jahre als sinnvoll. 

Assureurs  

santésuisse Eine Konzentration auf möglichst wenige Zentren erleichtert den Ablauf, steigert die Qualität und Effizienz.  

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

Faculté de méde-
cine de Berne 

Die Notwendigkeit von Organtransplantationen in gewissen Konstellationen ist zu berücksichtigen. 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

Société suisse d’en-
docrinologie et de 
diabétologie (SSED) 

Generell spricht man von Inseltransplantation - NICHT von InselZELLtransplantation. Es werden Mikroorganismen unter Ops-Bedingungen transplantiert, keine isolier-
ten Zellen (GMP-Facilities).  

 

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Universitäre Medizin Schweiz begrüsst die Regelung der Organtransplantation im Rahmen der IVHSM. Die bisherige Zuordnung der Transplantationsmedizin zur HSM 
hat sich bewährt. Die Zuordnung der Organtransplantation zur hoch spezialisierten Medizin ist deshalb zwingend beizubehalten. 
Im Zuordnungsbericht nur kurz aufgeführt sind Fälle von kombinierten Organtransplantationen: Für den Fall, dass mehrere Organe gleichzeitig transplantiert werden, 
sind die vorgesehenen Regelungen darzulegen. 
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Destinataires Remarques concernant l’ensemble des cinq domaines partiels  

In der Transplantationsmedizin bestehen zahlreiche Kooperationen, unter anderem im Bereich der prä- und postoperativen und der langfristigen Betreuung der Trans-
plantationspatienten. Dies muss weiterhin möglich sein. Dies bedeutet auch, dass die Leistungsgruppen SPLG, die auf kantonaler Ebener geregelt werden, die Koope-
rationsbereiche angemessen abbilden und entsprechende kantonalen Leistungsaufträge für interkantonale Kooperationen von Spitälern vergeben werden (Pflicht der 
Kantone zur Koordination in der Spitalplanung). Dies bedeutet, dass die kantonalen und interkantonalen Rahmenbedingungen im Hinblick auf Kooperationen abge-
stimmt werden müssen. Betreffend die Herztransplantation ist diese Thematik im Konzept Comprehensive Heart Failure Center thematisiert, sie betrifft jedoch auch 
andere Transplantationsbereiche. 
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1 Transplantations cardiaques 

1.1 Approbation du rattachement à la MHS  

Le Tableau 1.1 résume les réponses des participants provenant du questionnaire standardisé concernant le rattachement du domaine partiel des transplantations 
cardiaques à la médecine hautement spécialisée en vertu de la CIMHS. Parmi les participants, 26 approuvent ce rattachement, aucun ne s’y oppose et aucun ne 
s’abstient. 

Parmi les neuf autres participants, six approuvent le rattachement, aucun ne s’y oppose et trois s’abstiennent ou ne se prononcent pas spécifiquement sur le rattache-
ment (cf. tableau A1 dans l’annexe A1). 

  



«Transplantations d’organes chez l’adulte», rapport sur les résultats de la consultation  
 

10 

Tableau 1.1 .Approbation du rattachement des transplantations cardiaques à la MHS. 

 Pour Contre Ne se prononcent pas 

 Participants n Participants n Participants n 

Cantons AG, AR,BE, BL, GL, LU, NE, SG, SZ, TG, 
TI,UR, VD, VS, ZH 

15  0  0 

Hôpitaux Hôpital cantonal des Grisons, Univer-
sitätsspital Berne, Universitätsspital 
Bâle, Ente Ospedaliero Cantonale, 
Centre Hospitalier Universitaire Vau-
dois, Universitätsspital Zurich 

6  0  0 

Assureurs Santésuisse 1  0  0 

Décanats des facultés de méde-
cine 

Faculté de médecine de Berne  1  0  0 

Associations et organisations pro-
fessionnelles et autres organisa-
tions intéressées 

Société de médecine du canton de 
Fribourg, Société suisse d’endocrino-
logie et de diabétologie (SSED) 

2  0  0 

Autres Médecine Universitaire Suisse 1  0  0 

Total  26  0  0 
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1.2 Remarques sur l’intégration des transplantations cardiaques sur la liste des domaines MHS  

Le Tableau 1.2 donne un aperçu des commentaires au sujet du rattachement des transplantations cardiaques à la MHS. Trois participants ont formulé un commentaire 
(1 hôpital, 1 assureur et 1 décanat d’une faculté de médecine). 

Tableau 1.2. Récapitulatif des remarques au sujet du rattachement du domaine médical concerné à la MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations cardiaques: commentaires sur la question 2 du catalogue de questions 

Cantons  

 (–) 

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Berne  

Keine Anmerkung betreffend die Leistung Herztransplantation. 
Durch das Missverhältnis zwischen der Anzahl von potenziellen Empfängern und der Anzahl von angebotenen Spenderorganen wächst die Warteliste der Kandidaten 
zur Herztransplantation jedes Jahr weiter. Dies führt zu einer deutlichen Zunahme von Implantationen von Herzunterstützungssystemen, entweder als Überbrückung 
oder als definitive therapeutische Option. Weil die Anzahl Implantationen von diesen sog. "Kunstherzen" weiter wachsen wird, ist es nicht sinnvoll, in der mittel- bis 
langfristigen Perspektive dieses System auf wenige Zentren zu beschränken. Die Implantation wird immer einfacher. 

Assureurs  

Santésuisse Die Herausforderungen bei der Beurteilung der WZW-Kriterien im Einzelfall bei den Transplantationen sind als komplex einzustufen. Die Tatsache, dass eine Leistung 
in der HSM aufgeführt wird, bedeutet nämlich nicht, dass diese Leistung in jedem Einzelfall von der OKP vergütet wird.  
--> Es sind deshalb klare Definition der Kostenübernahme-Kriterien und anwendbaren Guidelines festzulegen.  
--> Es sind klare Ausschlusskritierien festzulegen.     

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

Faculté de méde-
cine de Berne 

Keine Anmerkung betreffend die Leistung Herztransplantation. 
Durch das Missverhältnis zwischen der Anzahl von potenziellen Empfängern und der Anzahl von angebotenen Spenderorganen wächst die Warteliste der Kandidaten 
zur Herztransplantation jedes Jahr weiter. Dies führt zu einer deutlichen Zunahme von Implantationen von Herzunterstützungssystemen, entweder als Überbrückung 
oder als definitive therapeutische Option. Weil die Anzahl Implantationen von diesen sog. "Kunstherzen" weiter wachsen wird, ist es nicht sinnvoll, in der mittel- bis 
langfristigen Perspektive dieses System auf wenige Zentren zu beschränken. Die Implantation wird immer einfacher. 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
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Destinataires Transplantations cardiaques: commentaires sur la question 2 du catalogue de questions 

autres organisa-
tions intéressées  

 (–) 

Autres  

 (–) 
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1.3 Remarques concernant la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS «Transplantations cardiaques» 

Le Tableau 1.3 donne un aperçu des commentaires formulés au sujet de la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS concerné. Le canton de Zurich et 
Santésuisse ont formulé une remarque. 

Tableau 1.3. Récapitulatif des remarques concernant la définition médicale spécifique du domaine MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations cardiaques: commentaires sur la question 3 du catalogue de questions 

Cantons  

ZH Gemäss Grundsatzurteil des BVGer vom 24. November 2013, S. 35 ist der auszuscheidende HSM-Bereich in generell-abstrakter Weise qualitativ und quantitativ klar zu 
bestimmen.  
Gegenüber den Entscheiden der Jahre 2010 (vgl. Kap. 2 und 3 des Erläuterungsberichts vom 17.02.2010) und 2013 (vgl. Kap. 3 des Erläuterungsberichts vom 01. Juni 
2013) wird neu eine redaktionell überarbeitete, inhaltlich aber grundsätzlich unveränderte medizinische Umschreibung des HSM-Teilbereichs "Herztransplantationen 
beim Erwachsenen" vorgenommen. Aus Sicht des Kantons Zürich ist der HSM-Teilbereich damit qualitativ genügend klar abgegrenzt und das Gebot der qualitativen 
Bestimmtheit erfüllt. 
Eine Zuordnung des Teilbereichs "Herztransplantationen bei Kindern und Jugendlichen"zur HSM ist bis anhin nicht erfolgt. 

Hôpitaux  

 (–) 

Assureurs  

santésuisse Ein Ausschluss von kombinierten Herztransplantationen soll festgelegt werden.Beispiel: Kombinierte Herz/Lungen-Transplantation. Die Risiken sind hoch, die Erfolgsra-
ten klein und die Kosten zulasten der Zwangsgemeinschaft der Prämienzahlenden gewaltig. 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 
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Destinataires Transplantations cardiaques: commentaires sur la question 3 du catalogue de questions 

Autres  

 (–) 
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1.4 Remarques médicales concernant la proposition de représentation du domaine MHS «Transplantations cardiaques» dans la classification suisse des inter-
ventions chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM)  

Le Tableau 1.4 donne un aperçu des commentaires formulés à propos de la représentation du domaine MHS concerné dans la classification suisse des interventions 
chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM). Seul le canton de Zurich a fait une remarque. 

Tableau 1.4. Récapitulatif des remarques concernant la représentation du domaine MHS dans les classifications CHOP et CIM. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations cardiaques: commentaires sur la question 4 du catalogue de questions 

Canton  

ZH Die im Rahmen des 1. Re-Evaluationsentscheids vom 27. November 2013 erstellte CHOP-basierte Abbildung des HSM-Teilbereichs "Herzplantationen" wurde im 
vorliegenden Zuordnungsbericht nachgeführt und entsprechend der neuesten CHOP-Version 2016 aktualisiert. Mit diesen Anpassungen ist der HSM-Teilbereich 
"Herztransplantationen" aus Sicht des Kantons Zürich auch quantitativ genügend abgegrenzt und das vom BVGer postulierte Gebot der quantitativen Bestimmtheit 
erfüllt.  

Hôpitaux  

 (–) 

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  

 (–) 
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1.5 Expression d’un intérêt pour un mandat de prestations dans le domaine MHS «Transplantations cardiaques» défini dans le rapport explicatif pour le ratta-
chement à la MHS 

La question n°5 s’adressait uniquement aux fournisseurs de prestations et visait à savoir combien d’entre eux étaient intéressés par un mandat de prestations. L’hôpital 
universitaire de Berne, l’hôpital universitaire de Zurich et le Centre Hospitalier Universitaire Vaudois sont intéressés par un mandat de prestations. Aucune remarque 
n’a été formulée par les participants. 

Tableau 1.5. Récapitulatif des remarques au sujet de l’intérêt pour la fourniture de prestations. 

Prestataire Transplantations cardiaques: commentaires sur la question 5 du catalogue de questions 

 (–) 
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1.6 Autres remarques ou commentaires  

Les commentaires additionnels qui nous ont été adressés sont résumés dans le Tableau 1.6. Quatre participants ont formulé une remarque (1 hôpital, 1 assureur, 1 
décanat d’une faculté de médecine et 1 autre). 

Tableau 1.6. Autres remarques formulées. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations cardiaques: commentaires sur la question 6 du catalogue de questions 

Cantons  

 (–) 

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Berne  

Wir verweisen in diesem Zusammenhang auf das Konzept "Comprehensive Heart Failure Center (CHFC)", das von dem Verband Universitäre Medizin Schweiz, Prof. 
Scheidegger als Präsident des HSM Fachorgans zugestellt wurde. Wir vertreten die Meinung, dass das Gebiet der kongenitalen Herzvitien und die Behandlung der 
GUCH Patienten nicht separat behandelt werden soll. Leider wurde dieses Anliegen vom HSM-Fachorgan nicht berücksichtigt. 

Assureurs  

santésuisse Die Aufnahme des Patienten in die Transplantationsliste zur Herztransplantation muss weiterhin ein "Muss-Kriterium" sein für die Anwendung von Ventrikel Asissted 
Devices. 
Die Zuweisung von etwa 40 Transplantationen an drei Zentren sollte im Rahmen der Qualitätssteigerung nochmals hinterfragt und wenn möglich auf zwei Zentren 
reduziert werden. Nur mit einer angemessenen Anzahl durdchgeführter Transplantationen je Zentrum können die nötige Effizienz der Abläufe, Qualität und Routine 
der Eingriffe erzielt werden.  

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

Faculté de méde-
cine de Berne 

Wir verweisen in diesem Zusammenhang auf das Konzept "Comprehensive Heart Failure Center (CHFC)", das von dem Verband Universitäre Medizin Schweiz, Prof. 
Scheidegger als Präsident des HSM Fachorgans zugestellt wurde. Wir vertreten die Meinung, dass das Gebiet der kongenitalen Herzvitien und die Behandlung der 
GUCH Patienten nicht separat behandelt werden soll. Leider wurde dieses Anliegen vom HSM-Fachorgan nicht berücksichtigt. 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 
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Destinataires Transplantations cardiaques: commentaires sur la question 6 du catalogue de questions 

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Universitäre Medizin Schweiz befürwortet, dass die Herztransplantation in Zukunft in eine Gesamtbetrachtung zur "Behandlung von terminaler Herzinsuffizienz" 
eingeordnet und damit die umfassende Kompetenz der Leistungserbringer im Hinblick auf unterschiedliche Behandlungsoptionen berücksichtigt wird.  
Im Rahmen der Diskussion um die Comprehensive Heart Failure Centers ist die Konzentration alternativer Behandlungsoptionen zur Herztransplantation - seien es 
Therapien zur Überbrückung oder definitive therapeutische Optionen - vertieft zu prüfen (siehe dazu den Bericht der Universitären Medizin Schweiz: Konzept Com-
prehensive Heart Failure Center CHFC).  
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2 Transplantations hépatiques 

2.1 Approbation du rattachement à la MHS  

Le Tabelle 2.1 résume les réponses des participants provenant du questionnaire standardisé concernant le rattachement du domaine partiel des transplantations 
hépatiques à la médecine hautement spécialisée en vertu de la CIMHS. Parmi les participants, 26 approuvent ce rattachement, aucun ne s’y oppose et aucun ne 
s’abstient. 

Parmi les huit autres participants, six approuvent le rattachement, aucun ne s’y oppose et deux s’abstiennent ou ne se prononcent pas spécifiquement sur le rattache-
ment (voir tableau A1 dans l‘annexe A1). 
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Tabelle 2.1. Approbation du rattachement des transplantations hépatiques à la MHS. 

 Pour Contre Ne se prononcent pas 

 Participants n Participants n Participants n 

Cantons AG, AR, BE, BL, GL, LU, NE, SG, SZ, 
TG, TI, UR, VD, VS, ZH 

15  0  0 

Hôpitaux Hôpital cantonal des Grisons, Univer-
sitätsspital Berne, Universitätsspital 
Bâle, Ente Ospedaliero Cantonale, 
Centre Hospitalier Universitaire Vau-
dois, Universitätsspital Zurich 

6  0  0 

Assureurs santésuisse 1  0  0 

Décanats des facultés de méde-
cine  

Faculté de médecine de Berne  1  0  0 

Associations et organisations pro-
fessionnelles et autres organisa-
tions intéressées 

Société de médecine du canton de 
Fribourg, Société suisse d’endocrino-
logie et de diabétologie (SSED) 

2  0  0 

Autres Médecine Universitaire Suisse  1  0  0 

Total  26  0  0 
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2.2 Remarques sur l’intégration des transplantations hépatiques sur la liste des domaines MHS  

Le Tableau 2.2 donne un aperçu des commentaires au sujet du rattachement des transplantations hépatiques à la MHS. Seul santésuisse a formulé un commentaire. 

Tableau 2.2. Récapitulatif des remarques au sujet du rattachement du domaine médical concerné à la MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations hépatiques: commentaires au sujet de la question 2 du catalogue de questions 

Cantons  

 (–) 

Hôpitaux  

 (–) 

Assureurs  

santésuisse Die Herausforderungen bei der Beurteilung der WZW-Kriterien im Einzelfall bei den Transplantationen sind als komplex einzustufen. Die Tatsache, dass eine Leistung 
in der HSM aufgeführt wird, bedeutet aber nämlich nicht, dass diese Leistung in jedem Einzelfall von der OKP vergütet wird.  
--> Es sind deshalb klare Definition der Kostenübernahme-Kriterien und anwendbaren Guidelines festzulegen.  
--> Es sind klare Ausschlusskriterien zu definieren.     

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  

 (–) 
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2.3 Remarques concernant la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS «Transplantations hépatiques» 

Le Tableau 2.3 donne un aperçu des commentaires formulés au sujet de la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS concerné. Cinq participants ont 
formulé une remarque (1 canton, 1 hôpital, 1 assureur, 1 décanat d’une faculté de médecine et 1 autre). 

Tableau 2.3. Récapitulatif des remarques concernant la définition médicale spécifique du domaine MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations hépatiques: commentaires au sujet de la question 3 du catalogue de questions 

Cantons  

ZH Gemäss Grundsatzurteil des BVGer vom 24. November 2013, S. 35 ist der auszuscheidende HSM-Bereich in generell-abstrakter Weise qualitativ und quantitativ klar zu 
bestimmen.  
Gegenüber den Entscheiden der Jahre 2010 (vgl. Kap. 2 und 3 des Erläuterungsberichts vom 17.02.2010) und 2013 (vgl. Kap. 3 des Erläuterungsberichts vom 01. Juni 
2013) wird neu eine redaktionell überarbeitete, inhaltlich aber grundsätzlich unveränderte medizinische Umschreibung des HSM-Teilbereichs "Lebertransplantationen 
beim Erwachsenen" vorgenommen. Aus Sicht des Kantons Zürich ist der HSM-Teilbereich damit qualitativ genügend klar abgegrenzt und das Gebot der qualitativen 
Bestimmtheit erfüllt. 
Lebertransplantationen bei Kindern und Jugendlichen sind im HSM-Bereich "Pädiatrische Organtransplantationen" separat geregelt. In den Zuordnungsentscheid des 
HSM-Teilbereichs "Lebertransplantationen beim Erwachsenen" ist ein entsprechender Verweis aufzunehmen. 

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Berne 

Der Hinweis auf metabolische Lebererkrankungen fehlt in der Umschreibung.  
Die Indikationenstellung für Lebertransplantationen ist mit der Bezeichnung "Lebererkrankungen im Endstadium" nicht ausreichend definiert. Die tägliche Praxis 
umfasst bestimmte Tumorerkrankungen und Stadien, bestimmte genetische Stoffwechselerkrankungen und Koagulopathien. 
Die Notwendigkeit von Doppelorgantransplantationen in gewissen Konstellationen ist aufzunehmen. 
Es wird empfohlen das o. a. Kapitel nachzubearbeiten.  

Assureurs  

santésuisse Die Cross-Over-Spendemöglichkeit bei Lebertransplantationen muss unter Berücksichtigung der Europäischen Richtlinien und Schweizer Gesetzgebung überprüft und 
aufgeführt werden. 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

Faculté de méde-
cine de Berne  

Der Hinweis auf metabolische Lebererkrankungen fehlt in der Umschreibung.  
Die Indikationenstellung für Lebertransplantationen ist mit der Bezeichnung "Lebererkrankungen im Endstadium" nicht ausreichend definiert. Die tägliche Praxis 
umfasst bestimmte Tumorerkrankungen und Stadien, bestimmte genetische Stoffwechselerkrankungen und Koagulopathien. 
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Destinataires Transplantations hépatiques: commentaires au sujet de la question 3 du catalogue de questions 

Die Notwendigkeit von Doppelorgantransplantationen in gewissen Konstellationen ist aufzunehmen. 
Es wird empfohlen das o. a. Kapitel nachzubearbeiten.  

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Der Hinweis auf metabolische Lebererkrankungen fehlt in der Umschreibung.  
Die Indikationenstellung für Lebertransplantationen ist mit der Bezeichnung Lebererkrankungen im Endstadium" nicht ausreichend definiert. Die tägliche Praxis um-
fasst bestimmte Tumorerkrankungen und Stadien, bestimmte genetische Stoffwechselerkrankungen und Koagulopathien.  
Die Notwendigkeit von Doppelorgantransplantationen in gewissen Konstellationen ist aufzunehmen. 
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2.4 Remarques médicales concernant la proposition de représentation du domaine MHS «Transplantations hépatiques» dans la classification suisse des inter-
ventions chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM)  

Le Tableau 2.4 donne un aperçu des commentaires formulés à propos de la représentation du domaine MHS concerné dans la classification suisse des interventions 
chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM). Quatre participants ont formulé une remarque (1 canton, 1 hôpital, 1 décanat d’une faculté 
de médecine et 1 autre). 

Tableau 2.4. Récapitulatif des remarques concernant la représentation du domaine MHS dans les classifications CHOP et CIM. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations hépatiques: commentaires au sujet de la question 4 du catalogue de questions 

Cantons  

ZH Die im Rahmen des 1. Re-Evaluationsentscheids vom 27. November 2013 erstellte CHOP-basierte Abbildung des HSM-Teilbereichs "Lebertransplantationen" wurde im 
vorliegenden Zuordnungsbericht nachgeführt und entsprechend der neuesten CHOP-Version 2016 aktualisiert. Mit diesen Anpassungen ist der HSM-Teilbereich "Le-
bertransplantationen" aus Sicht des Kantons Zürich auch quantitativ genügend abgegrenzt und das vom BVGer postulierte Gebot der quantitativen Bestimmtheit 
erfüllt.  

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Berne 

Die Autotransplantation eines Leberteils ist analog Nierentransplantation aufzuführen. 

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

Faculté de méde-
cine de Berne  

Die Autotransplantation eines Leberteils ist analog Nierentransplantation aufzuführen. 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 
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Destinataires Transplantations hépatiques: commentaires au sujet de la question 4 du catalogue de questions 

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Die Autotransplantation eines Leberteils ist analog der Nierentransplantation aufzuführen. 
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2.5 Expression d’un intérêt pour un mandat de prestations dans le domaine MHS «Transplantations hépatiques» défini dans le rapport explicatif pour le ratta-
chement à la MHS 

La question n°5 s’adressait uniquement aux fournisseurs de prestations et visait à savoir combien d’entre eux étaient intéressés par un mandat de prestations. L’hôpital 
universitaire de Berne et l’hôpital universitaire de Zurich sont intéressés par un mandat de prestations. Aucune remarque n’a été formulée par les participants. 

Tableau 2.5. Récapitulatif des remarques au sujet de l’intérêt pour la fourniture de prestations. 

Prestataires Transplantations hépatiques: commentaires au sujet de la question 5 du catalogue de questions 

 (–) 
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2.6 Autres remarques ou commentaires  

Les commentaires additionnels qui nous ont été adressés sont résumés dans le Tableau 2.6. Aucun participant n’a formulé de remarque. 

Tableau 2.6. Autres remarques formulées. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations hépatiques: commentaires au sujet de la question 6 du catalogue de questions 

Cantons  

 (–) 

Hôpitaux  

 (–) 

Assurés  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  

 (–) 
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3 Transplantations pulmonaires 

3.1 Approbation du rattachement à la MHS  

Le Tableau 3.1 résume les réponses des participants provenant du questionnaire standardisé concernant le rattachement du domaine partiel des transplantations 
pulmonaires à la médecine hautement spécialisée en vertu de la CIMHS. Parmi les participants, 25 approuvent ce rattachement, aucun ne s’y oppose et aucun ne 
s’abstient. 

Parmi les huit autres participants, six approuvent le rattachement, aucun ne s’y oppose et deux s’abstiennent ou ne se prononcent pas spécifiquement sur le rattache-
ment (voir tableau A1 dans l‘annexe A1).  
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Tableau 3.1. Approbation du rattachement des transplantations pulmonaires à la MHS. 

 Pour Contre Ne se prononcent pas 

 Participants n Participants n Participants n 

Cantons AG, AR,BL, GL, LU, NE, SG, SZ, TG, TI, 
UR, VD, VS, ZH 

14  0  0 

Hôpitaux Universitätsspital Bâle, Univer-
sitätsspital Berne, hôpital cantonal 
des Grisons, Ente Ospedaliero Canto-
nale, Centre Hospitalier Universitaire 
Vaudois, Universitätsspital Zurich 

6  0  0 

Assureurs santésuisse 1  0  0 

Décanats des facultés de méde-
cine  

Faculté de médecine de Berne 1     

Associations et organisations pro-
fessionnelles et autres organisa-
tions intéressées 

Société de médecine du canton de 
Fribourg, Société suisse d’endocrino-
logie et de diabétologie (SSED) 

2  0  0 

Autres Médecine Universitaire Suisse  1  0  0 

Total  25  0  0 
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3.2 Remarques sur l’intégration des transplantations hépatiques sur la liste des domaines MHS  

Le Tableau 3.2 donne un aperçu des commentaires au sujet du rattachement des transplantations pulmonaires à la MHS. Trois participants ont formulé un commentaire 
(1 hôpital, 1 assureur et 1 décanat d’une faculté de médecine). 

Tableau 3.2. Récapitulatif des remarques au sujet du rattachement du domaine médical concerné à la MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations pulmonaires: commentaires sur la question 2 du catalogue de questions 

Canton  

 (–) 

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Berne 

Es gilt zwischen der Lungentransplantation sowie der prä- und postoperativen, langfristigen Betreuung dieser Patientengruppe zu unterscheiden. Währenddem hin-
sichtlich operativem Eingriff eine Konzentration der Fälle zur Optimierung der Behandlungsqualität sinnvoll ist, können die prä- und postoperativen Behandlungen bei 
vergleichbarer Qualität auch an universitären Zentren durchgeführt werden, welche selber keine Lungentransplantationen durchführen. Dieses Konzept wird in der 
Schweiz mit grossem Erfolg und vollster Zufriedenheit der Behandlungspartner und Patienten bereits durchgeführt (Lungentransplantationszentrum CHUV/Lausanne 
mit Basel und Bern) 

Assureurs  

Santésuisse Die Herausforderungen bei der Beurteilung der WZW-Kriterien im Einzelfall bei den Transplantationen sind als komplex einzustufen. Die Tatsache, dass eine Leistung 
in der HSM aufgeführt wird, bedeutet nämlich nicht, dass diese Leistung in jedem Einzelfall von der OKP vergütet wird.  
--> Es sind deshalb klare Definition der Kostenübernahme-Kriterien und anwendbaren Guidelines festzulegen.   
--> Es sind klare Ausschlusskriterien festzulegen. 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

Faculté de méde-
cine de Berne 

Es gilt zwischen der Lungentransplantation sowie der prä- und postoperativen, langfristigen Betreuung dieser Patientengruppe zu unterscheiden. Währenddem hin-
sichtlich operativem Eingriff eine Konzentration der Fälle zur Optimierung der Behandlungsqualität sinnvoll ist, können die prä- und postoperativen Behandlungen bei 
vergleichbarer Qualität auch an universitären Zentren durchgeführt werden, welche selber keine Lungentransplantationen durchführen. Dieses Konzept wird in der 
Schweiz mit grossem Erfolg und vollster Zufriedenheit der Behandlungspartner und Patienten bereits durchgeführt (Lungentransplantationszentrum CHUV/Lausanne 
mit Basel und Bern) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
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Destinataires Transplantations pulmonaires: commentaires sur la question 2 du catalogue de questions 

autres organisa-
tions intéressées  

 (–) 

Autres  

 (–) 
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3.3 Remarques concernant la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS «Transplantations pulmonaires» 

Le Tableau 3.3 donne un aperçu des commentaires formulés au sujet de la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS concerné. Cinq participants ont 
formulé une remarque (1 canton, 1 hôpital, 1 assureur, 1 décanat d’une faculté de médecine et 1 autre). 

Tableau 3.3. Récapitulatif des remarques concernant la définition médicale spécifique du domaine MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations pulmonaires: commentaires sur la question 3 du catalogue de questions 

Canton  

ZH Gemäss Grundsatzurteil des BVGer vom 24. November 2013, S. 35 ist der auszuscheidende HSM-Bereich in generell-abstrakter Weise qualitativ und quantitativ klar zu 
bestimmen.  
Gegenüber den Entscheiden der Jahre 2010 (vgl. Kap. 2 und 3 des Erläuterungsberichts vom 17.02.2010) und 2013 (vgl. Kap. 3 des Erläuterungsberichts vom 01. Juni 
2013) wird neu eine redaktionell überarbeitete, inhaltlich aber grundsätzlich unveränderte medizinische Umschreibung des HSM-Teilbereichs "Lungentransplantatio-
nen beim Erwachsenen" vorgenommen. Aus Sicht des Kantons Zürich ist der HSM-Teilbereich damit qualitativ genügend klar abgegrenzt und das Gebot der qualitati-
ven Bestimmtheit erfüllt. 
Lungentransplantationen bei Kindern und Jugendlichen sind im HSM-Bereich "Pädiatrische Organtransplantationen" separat geregelt. In den Zuordnungsentscheid 

des HSM-Teilbereichs "Lungentransplantationen beim Erwachsenen" ist ein entsprechender Verweis aufzunehmen. 

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Berne 

Die Durchführung einer Herz-Lungentransplantation bei pulmonal-arterieller Hypertonie hat sich nicht bewährt. Oft führt eine alleinige Lungentransplantation zu 
einer deutlichen Verbesserung bei Patienten mit pulmonaler Hypertonie. 

Assureurs  

santésuisse Ein Ausschluss von kombinierten Lungentransplantationen soll festgelegtwerden.Beispiel: Kombinierte Herz/Lungen-Transplantation. Die Risiken sind hoch, die Er-
folgsraten klein und die Kosten zulasten der Zwangsgemeinschaft der Prämienzahlenden gewaltig. 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

Faculté de méde-
cine de Berne 

Die Durchführung einer Herz-Lungentransplantation bei pulmonal-arterieller Hypertonie hat sich nicht bewährt. Oft führt eine alleinige Lungentransplantation zu 
einer deutlichen Verbesserung bei Patienten mit pulmonaler Hypertonie. 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
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Destinataires Transplantations pulmonaires: commentaires sur la question 3 du catalogue de questions 

autres organisa-
tions intéressées  

 (–) 

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Die Durchführung einer Herz-Lungentransplantation bei pulmonal-arterieller Hypertonie hat sich nicht bewährt. Oft führt eine alleinige Lungentransplantation zu 
einer deutlichen Verbesserung bei Patienten mit pulmonaler Hypertonie. 
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3.4 Remarques médicales concernant la proposition de représentation du domaine MHS «Transplantations pulmonaires» dans la classification suisse des 
interventions chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM)  

Le Tableau 3.4 donne un aperçu des commentaires formulés à propos de la représentation du domaine MHS concerné dans la classification suisse des interventions 
chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM). Seul le canton de Zurich a fait une remarque. 

Tableau 3.4. Récapitulatif des remarques concernant la représentation du domaine MHS dans les classifications CHOP et CIM. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations pulmonaires: commentaires sur la question 4 du catalogue de questions 

Canton  

ZH Die im Rahmen des 1. Re-Evaluationsentscheids vom 27. November 2013 erstellte CHOP-basierte Abbildung des HSM-Teilbereichs "Lungentransplantationen" wurde 
im vorliegenden Zuordnungsbericht überprüft und bei Bedarf entsprechend der neuesten CHOP-Version 2016 aktualisiert. Mit diesen Anpassungen ist der HSM-
Teilbereich "Lungentransplantationen" aus Sicht des Kantons Zürich auch quantitativ genügend abgegrenzt und das vom BVGer postulierte Gebot der quantitativen 
Bestimmtheit erfüllt.  

Hôpitaux  

 (–) 

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  

 (–) 
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3.5 Expression d’un intérêt pour un mandat de prestations dans le domaine MHS «Transplantations pulmonaires» défini dans le rapport explicatif pour le 
rattachement à la MHS“ 

La question n°5 s’adressait uniquement aux fournisseurs de prestations et visait à savoir combien d’entre eux étaient intéressés par un mandat de prestations. L’hôpital 
universitaire de Berne, l’hôpital universitaire de Zurich, et le Centre Hospitalier Universitaire Vaudois sont intéressés par un mandat de prestations1.Trois participants 
ont formulé des remarques. 

Tableau 3.5. Récapitulatif des remarques au sujet de l’intérêt pour la fourniture de prestations. 

Prestataires Transplantations pulmonaires: commentaires sur la question 5 du catalogue de questions 

Hôpital univer-
sitaire de Berne 

Entsprechend Frage 3.2 wollen wir am Inselspital weiterhin die prä- und postoperative Betreuung unserer Patienten übernehmen, dies in enger Absprache mit den 
jeweiligen Lungentransplantationszentren CHUV/Lausanne und USZ. Die dazu notwendige Infrastruktur ist gegeben, das Personal ist entsprechend ausgebildet und 
steht in permanentem und engen Kontakt mit den Transplantationszentren. Die wohnortsnahe Mitbetreuung trägt zur der angestrebten Behandlungsqualität dieser 
Patienten wesentlich bei. 

Faculté de méde-
cine de Berne 

Entsprechend Frage 3.2 wollen wir am Inselspital weiterhin die prä- und postoperative Betreuung unserer Patienten übernehmen, dies in enger Absprache mit den 
jeweiligen Lungentransplantationszentren CHUV/Lausanne und USZ. Die dazu notwendige Infrastruktur ist gegeben, das Personal ist entsprechend ausgebildet und 
steht in permanentem und engen Kontakt mit den Transplantationszentren. Die wohnortsnahe Mitbetreuung trägt zur der angestrebten Behandlungsqualität dieser 
Patienten wesentlich bei.  

CHUV La transplantation pulmonaire pour la Suisse Romande se pratiquait au CHUV et aux HUG depuis 1993. A partir de 2004, cette activité a été regroupée au sein du 
Centre Universitaire Romand de Transplantation VD-GE (CURT) et est réalisée par le service de chirurgie thoracique du CHUV. Dès lors, cette activité est effectuée 
avec des très bonnes résultats et d'une manière ininterrompue avec en moyen entre 20 et 25 transplantations par année. Nous avons récemment acquis le système 
de perfusion pulmonaire ex vivo afin de pouvoir mieux tester voir améliorer les poumons provenant des donneur marginaux avant leur implantation pour augmenter 
le recrutement de donneurs potentiels et ainsi diminuer le délai d'attente (pour certains pathologies > 2-3 ans!). 

  

                                                             
1 L’hôpital universitaire de Berne a manifesté son intérêt pour un mandat de prestations, mais seulement pour la pris en charge pré et pos-opératoire.  
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3.6 Autres remarques ou commentaires  

Les commentaires additionnels qui nous ont été adressés sont résumés dans le Tableau 3.6. Le Centre Hospitalier Universitaire Vaudois et Médecine Universitaire 
Suisse ont formulé des remarques. 

Tableau 3.6. Autres remarques formulées. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations pulmonaires: commentaires sur la question 6 du catalogue de questions 

Canton  

 (–) 

Hôpitaux  

Centre Hospitalier 
Universitaire Vau-
dois 

Nous avons installé dans le cadre de la recherche translationnelle au sein de notre laboratoire de recherche un modèle de transplantation pulmonaire miniaturisé sur 
rongeur qui permet d'effectuer la perfusion ex vivo des poumons explantés avant leur transplantation. Ceci dans l'idée de procéder à des prétraitements ex vivo des 
poumons marginaux (tissue remodelage/engineering) avant leur implantation pour améliorer leur fonctionnement post-transplantation avec diminution des compli-
cations /séjours aux soins intensifs tout enaugmentant le nombre de donneurs potentiels. 

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  
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Destinataires Transplantations pulmonaires: commentaires sur la question 6 du catalogue de questions 

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Es gilt zwischen der Lungentransplantation sowie der prä- und postoperativen sowie der langfristigen Betreuung dieser Patientengruppe zu unterscheiden. Die prä- 
und postoperativen Behandlungen können bei vergleichbarer Qualität auch an universitären Zentren durchgeführt werden, welche selber keine Lungentransplantatio-
nen durchführen. Dazu sind Kooperationen vorzusehen, die jedoch durch die kantonalen Rahmenbedingungen (kantonale Planung und Spitallisten) wie auch durch 
die Rahmenbedingungen der IVHSM gestützt werden müssen. 
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4 Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d‘îlots de Langerhans) 

4.1 Approbation du rattachement à la MHS  

Le Tableau 4.1 résume les réponses des participants provenant du questionnaire standardisé concernant le rattachement du domaine partiel des transplantations 
pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques) à la médecine hautement spécialisée en vertu de la CIMHS. Parmi les participants, 26 approuvent ce 
rattachement, aucun ne s’y oppose et aucun ne s’abstient. 

Parmi les huit autres participants, six approuvent le rattachement, aucun ne s’y oppose et deux s’abstiennent ou ne se prononcent pas spécifiquement sur le rattache-
ment (voir tableau A1 dans l‘annexe A1). 
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Tableau 4.1. Approbation du rattachement des transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques) à la MHS. 

 Pour Contre Ne se prononcent pas 

 Participants n Participants n Participants n 

Cantons AG, AR, BE, BL, GL, LU, NE, SG, SZ, 
TG, TI,UR, VD, VS, ZH 

15  0  0 

Hôpitaux Universitätsspital Bâle, Univer-
sitätsspital Berne, hôpital cantonal 
des Grisons, Ente Ospedaliero Canto-
nale, Centre Hospitalier Universitaire 
Vaudois, Universitätsspital Zurich 

6  0  0 

Assureurs santésuisse 1  0  0 

Décanats des facultés de méde-
cine  

Faculté de médecine de Berne 1  0  0 

Associations et organisations pro-
fessionnelles et autres organisa-
tions intéressées 

Société de médecine du canton de 
Fribourg, Société suisse d’endocrino-
logie et de diabétologie (SSED) 

2  0  0 

Autres Médecine Universitaire Suisse  1  0  0 

Total  26  0  0 
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4.2 Remarques sur l’intégration des transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques) sur la liste des domaines MHS  

Le Tableau 4.2 donne un aperçu des commentaires au sujet du rattachement des transplantations pancréatiques et d’îlots pancréatiques à la MHS. Santésuisse et la 
Société suisse d’endicronologie et de diabétologie ont formulé un commentaire.  

Tableau 4.2. Récapitulatif des remarques au sujet du rattachement du domaine médical concerné à la MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques): commentaires sur la question 2 du catalogue de questions 

Canton  

 (–) 

Hôpitaux  

 (–) 

Assureurs  

Santésuisse Die Herausforderungen bei der Beurteilung der WZW-Kriterien im Einzelfall bei den Transplantationen sind als komplex einzustufen. Die Tatsache, dass eine Leistung 
in der HSM aufgeführt wird, bedeutet nämlich nicht, dass diese Leistung in jedem Einzelfall von der OKP vergütet wird.  
--> Es sind deshalb klare Definition der Kostenübernahme-Kriterien und anwendbaren Guidelines festzulegen. 
--> Es sind klare Ausschlusskriterien festzulegen. 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

Société suisse d’en-
docrinologie et de 
diabétologie (SSED) 

Bei Pankreas- und Inseltransplantation handelt es sich um zwei völlig unterschiedliche Transplantationen mit unterschiedlichen Indikationen und Vorgehensweisen. 

Voir avis de la SGED, tableau 0.1. 

Autres  



«Transplantations d’organes chez l’adulte», rapport sur les résultats de la consultation  
 

41 

Destinataires Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques): commentaires sur la question 2 du catalogue de questions 

 (–) 
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4.3 Remarques concernant la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS «Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots 
pancréatiques)» 

Le Tableau 4.3 donne un aperçu des commentaires formulés au sujet de la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS concerné. Quatre participants 
ont formulé une remarque (1 canton, 1 hôpital, 1 association/organisation professionnelle, et 1 autre). 

Tableau 4.3. Récapitulatif des remarques concernant la définition médicale spécifique du domaine MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques): commentaires sur la question 3 du catalogue de questions 

Canton  

ZH Gemäss Grundsatzurteil des BVGer vom 24. November 2013, S. 35 ist der auszuscheidende HSM-Bereich in generell-abstrakter Weise qualitativ und quantitativ klar zu 
bestimmen.  
Gegenüber den Entscheiden der Jahre 2010 (vgl. Kap. 2 und 3 des Erläuterungsberichts vom 17.02.2010) und 2013 (vgl. Kap. 3 des Erläuterungsberichts vom 01. Juni 
2013) wird neu eine redaktionell überarbeitete, inhaltlich aber grundsätzlich unveränderte medizinische Umschreibung des HSM-Teilbereichs "Pankreastransplantatio-
nen beim Erwachsenen" vorgenommen. Aus Sicht des Kantons Zürich ist der HSM-Teilbereich damit qualitativ genügend klar abgegrenzt und das Gebot der qualitativen 
Bestimmtheit erfüllt. 
Eine Zuordnung des Teilbereichs "Pankreastransplantationen bei Kindern und Jugendlichen" zur HSM ist bis anhin nicht erfolgt. 

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Zurich 

Ergänzung betr. Inseltransplantation: Vergleichende Studien der letzten Jahre haben gezeigt, dass die Inseltransplantation eine sichere und effektive Alternative zur 
Pankreastransplantation darstellt. In der Schweiz werden Insel- und Pankreastransplantation als gleichwertige Verfahren angeboten und die beste Option für den indivi-
duellen Patienten anhand von spezifischen Patientencharakteristika ausgewählt. 

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  
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Destinataires Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques): commentaires sur la question 3 du catalogue de questions 

Société suisse d’en-
docrinologie et de 
diabétologie (SSED) 

In sämtlichen Tabellen sollte von "Pankreas/Inseln" geprochen werden. 
Wir würden auf das "inkl." in der Umschreibung verzichten, da es sich (siehe auch Punkt 4.2) um zwei völlig unterschiedliche Verfahren handelt.  
Vorschlag für den Bericht S. 5: "4. Pankreas- und Inseltransplantation" mit entsprechender Anpassung der Fussnote 6. 

Voir avis de la SGED, Tabelle 0.1. 

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Ergänzung betreffend Inseltransplantation: Vergleichende Studien der letzten Jahre haben gezeigt, dass die Inseltransplantation eine sichere und effektive Alternative 
zur Pankreastransplantation darstellt. In der Schweiz werden Insel- und Pankreastransplantion als gleichwertige Verfahren angeboten und die beste Option für den 
individuellen Patienten anhand von spezifischen Patientencharakteristika ausgewählt.  
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4.4 Remarques médicales concernant la proposition de représentation du domaine MHS «Transplantations pancréatiques et transplantations d’îlots pancréa-
tiques» dans la classification suisse des interventions chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM)  

Le Tableau 4.4 donne un aperçu des commentaires formulés à propos de la représentation du domaine MHS concerné dans la classification suisse des interventions 
chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM). Quatre participants ont formulé une remarque (1 canton, 1 hôpital, 1 association/organisa-
tion professionnelle et 1 autre). 

Tableau 4.4. Récapitulatif des remarques concernant la représentation du domaine MHS dans les classifications CHOP et CIM. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques): commentaires sur la question 4 du catalogue de questions 

Canton  

ZH Die im Rahmen des 1. Re-Evaluationsentscheids vom 27. November 2013 erstellte CHOP-basierte Abbildung des HSM-Teilbereichs "Pankreastransplantationen" 
wurde im vorliegenden Zuordnungsbericht überprüft und bei Bedarf entsprechend der neuesten CHOP-Version 2016 aktualisiert. Mit diesen Anpassungen ist der 
HSM-Teilbereich "Pankreastransplantationen" aus Sicht des Kantons Zürich auch quantitativ genügend abgegrenzt und das vom BVGer postulierte Gebot der quanti-
tativen Bestimmtheit erfüllt.  

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Zurich 

Auto-/Allotransplantation von Langerhans-Inseln (nicht Langerhans-Zellen!) 

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  
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Destinataires Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques): commentaires sur la question 4 du catalogue de questions 

Société suisse d’en-
docrinologie et de 
diabétologie (SSED) 

Bei der Inseltransplantation handelt es sich um die Transplantation der Langers'schen Inseln. Diese bestehen aus ca. 1'500 Zellen (inkl. Blutgefässe, Nerven, endokrine 
Zellen). Es handelt sich somit NICHT um eine InselZELLtransplantation.  
Entsprechend sollten CHOPs Z52.84 bis Z52.86 umbenannt werden: Transplantation von Langerhans-INSELN.  

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Begrifflichkeit ist zu korrigieren: Auto- /Allotransplantation von Langerhans-Inseln (nicht Langerhans-Zellen) 
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4.5 Expression d’un intérêt pour un mandat de prestations dans le domaine MHS «Transplantations pancréatiques et d’îlots pancréatiques» défini dans le 
rapport explicatif pour le rattachement à la MHS) 

La question n°5 s’adressait uniquement aux fournisseurs de prestations et visait à savoir combien d’entre eux étaient intéressés par un mandat de prestations. L’hôpital 
universitaire de Berne et l’hôpital universitaire de Zurich sont intéressés par un mandat de prestations. La Société suisse d'endocrinologie et de diabétologie a formulé 
une remarque. 

Tableau 4.5. Récapitulatif des remarques au sujet de l’intérêt pour la fourniture de prestations. 

Prestataires Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques): commentaires sur la question 5 du catalogue de questions 

Société suisse d’en-
docrinologie et de 
diabétologie (SSED) 

Grundsätzlich findet nur eine kleine Zahl an Transplantation jährlich statt. Aus dieser Optik genügen für die Schweiz zwei Zentren - eines in Genf und eines in Zürich. 
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4.6 Autres remarques ou commentaires  

Les commentaires additionnels qui nous ont été adressés sont résumés le Tableau 4.6. Trois participants ont formulé une remarque (1 hôpital, 1 associations/organi-
sation professionnelle et 1 autre). 

Tableau 4.6. Autres remarques formulées. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations pancréatiques (y compris transplantations d’îlots pancréatiques): commentaires sur la question 6 du catalogue de questions 

Canton  

 (–) 

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Zurich  

Generell sollte die Formulierung "Inseltransplantation" und nicht "Inselzelltransplantation" im ganzen Dokument verwendet werden. 

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

Société suisse d’en-
docrinologie et de 
diabétologie (SSED) 

Bitte beachten Sie bei Ihrem erläuternden Bericht, dass wir heute von Diabetes mellitus Typ 2 (arabische Ziffer) sprechen und nicht mehr von Typ II (römisch).  

 

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Generell sollte im ganzen Dokument die Formulierung "Inseltransplantation" und nicht "Inselzelltransplantation" verwendet werden. 
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5 Transplantations rénales 

5.1 Approbation du rattachement à la MHS  

Le Tableau 5.1 résume les réponses des participants provenant du questionnaire standardisé concernant le rattachement du domaine partiel des transplantations 
rénales à la médecine hautement spécialisée en vertu de la CIMHS. Parmi les participants, 27 approuvent ce rattachement, aucun ne s’y oppose et aucun ne s’abstient. 

Parmi les huit autres participants, six approuvent le rattachement, aucun ne s’y oppose et deux s’abstiennent ou ne se prononcent pas spécifiquement sur le rattache-
ment (voir tableau A1 dans l‘annexe A1).  
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Tableau 5.1. Approbation du rattachement des transplantations rénales à la MHS. 

 Pour Contre Ne se prononcent pas  

 Participants n Participants n Participants n 

Cantons AG,AR, BE, BL, GL, LU, NE, SG, SZ, 
TG,TI, UR, VD, VS, ZH 

15  0  0 

Hôpitaux Universitätsspital Bâle, Univer-
sitätsspital Berne, hôpital cantonal 
des Grisons, hôpital cantonal de St.-
Gall, Ente Ospedaliero Cantonale, 
Centre Hospitalier Universitaire Vau-
dois, Universitätsspital Zurich 

7  0  0 

Assureurs Santésuisse 1  0  0 

Décanats des facultés de méde-
cine  

Faculté de médecine de Berne  1  0  0 

Associations et organisations pro-
fessionnelles et autres organisa-
tions intéressées 

Société de médecine du canton de 
Fribourg, Société suisse d’endocrino-
logie et de diabétologie (SSED) 

2  0  0 

Autres Médecine Universitaire Suisse 1  0  0 

Total  27  0  0 
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5.2 Remarques sur l‘admission des transplantations rénales sur la liste des domaines MHS  

Le Tableau 5.2 donne un aperçu des commentaires au sujet du rattachement des transplantations rénales à la MHS. L’hôpital universitaire de Zuriche et santésuisse 
ont formulé un commentaire. 

Tableau 5.2. Récapitulatif des remarques au sujet du rattachement du domaine médical concerné à la MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations rénales: commentaire au sujet de la question 2 du catalogue de questions 

Canton  

 (–) 

Hôpitaux  

Hôpital univer-
sitaire de Zurich 

Die Nierentransplantation ist ein wichtiger Bestandteil der Transplantationsmedizin und integriert Forschung mit klinischer Praxis, Immunologie und Molekularer 
Medizin, arbeitet stark interdisziplinär und wird als Organ häufig auch in Kombination mit anderen Organen transplantiert, wie z.B. Leber, Lunge, Pankreasoder Herz, 
eine Therapie die nur an höchst-spezialisierten Zentren der Maximalversorgung mögich ist. Auf der Warteliste werden die Patienten von Nephrologen und Chirur-
gen,Psychiatern, Infektiologen, Kardiologen, HLA-Immunologen, wie auch vom Sozialdienst betreut.  

Assureurs  

santésuisse Die Herausforderungen bei der Beurteilung der WZW-Kriterien im Einzelfall bei den Transplantationen sind als komplex einzustufen. Die Tatsache, dass eine Leistung 
in der HSM aufgeführt wird, bedeutet nämlich nicht, dass diese Leistung in jedem Einzelfall von der OKP vergütet wird.  
--> Es sind deshalb klare Definition der Kostenübernahme-Kriterien und anwendbaren Guidelines festzulegen.  
--> Es sind klare Ausschlusskriterien festzulegen.     

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  
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Destinataires Transplantations rénales: commentaire au sujet de la question 2 du catalogue de questions 

 (–) 
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5.3 Remarques concernant la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS «Transplantations rénales» 

Le Tableau 5.3 donne un aperçu des commentaires formulés au sujet de la définition médicale spécifique proposée du domaine MHS concerné. Quatre participants 
ont formulé une remarque (1 canton, 1 hôpital, 1 assureur, et 1 autre). 

Tableau 5.3. Récapitulatif des remarques concernant la définition médicale spécifique du domaine MHS. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations rénales: commentaire au sujet de la question 3 du catalogue de questions 

Canton  

ZH Gemäss Grundsatzurteil des BVGer vom 24. November 2013, S. 35 ist der auszuscheidende HSM-Bereich in generell-abstrakter Weise qualitativ und quantitativ klar zu 
bestimmen.  
Gegenüber den Entscheiden der Jahre 2010 (vgl. Kap. 2 und 3 des Erläuterungsberichts vom 17.02.2010) und 2013 (vgl. Kap. 3 des Erläuterungsberichts vom 01. Juni 
2013) wird neu eine redaktionell überarbeitete, inhaltlich aber grundsätzlich unveränderte medizinische Umschreibung des HSM-Teilbereichs "Nierentransplantatio-
nen beim Erwachsenen" vorgenommen. Aus Sicht des Kantons Zürich ist der HSM-Teilbereich damit qualitativ genügend klar abgegrenzt und das Gebot der qualitati-
ven Bestimmtheit erfüllt. 
Nierentransplantationen bei Kindern und Jugendlichen sind im HSM-Bereich "Pädiatrische Organtransplantationen" separat geregelt. In den Zuordnungsentscheid des 
HSM-Teilbereichs "Nierentransplantationen beim Erwachsenen" ist ein entsprechender Verweis aufzunehmen. 

Hôpitaux  

Universitätsspital 
Zurich 

Wegen des allgemeinen Organmangels ist die LebendspendeNierentransplantation ein ganz wesentlicher Bestandteil der erfolgreichen Versorgung von Patienten auf 
der Warteliste. Eine hochspezialisierte Medizin erlaubt dabei Transplantationen von ABO-inkompatiblen Organen, Cross-Over-Transplantationen oder Desensibilisie-
rungen. Ausserdem gehört auch die Spenderauswahl und die Risikominimierung für die Spender zu einem essentiellen Teil der HSM. Ebenso im Bereich der Verstor-
benennierenspende ist eine HSM notwendig, angefangen mit der notwendigen Diagnostik bei DBD (donation after braindeath) und DCD (donation after cardiacdeath) 
Donoren, Verfahren um die Qualität der Nierenorgane zu erhalten oder zu verbessern, sowie innovative Prozesse um das Transplantat- und Empfängerüberleben zu 
maximieren und die Komplikationsraten wie Infektionen und Tumoren zu reduzieren. 

Assureurs  

santésuisse Die Cross-Over-Spendemöglichkeiten bei Nierentransplatationen muss unter Berücksichtigung der Europäischen Richtlinien und Schweizer Gesetzgebung überprüft 
und aufgeführt werden. 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 
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Destinataires Transplantations rénales: commentaire au sujet de la question 3 du catalogue de questions 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Die Beschreibung zur Nierentransplantation sollte weiter ausgeführt werden. Namentlich sollte anfangs expliziter erwähnt werden, dass der HSM-Bereich sowohl die 
Transplantation bei Lebendspende wie auch bei Organspenden verstorbener Personen umfasst. 
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5.4 Remarques médicales concernant la proposition de représentation du domaine MHS «Transplantations rénales» dans la classification suisse des interven-
tions chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM)  

Le Tableau 5.4 donne un aperçu des commentaires formulés à propos de la représentation du domaine MHS concerné dans la classification suisse des interventions 
chirurgicales (CHOP) et la classification internationale des maladies (CIM). Quatre participants ont formulé une remarque (1 canton, 2 hôpitaux et 1 autre). 

Tableau 5.4. Récapitulatif des remarques concernant la représentation du domaine MHS dans les classifications CHOP et CIM. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations rénales: commentaire au sujet de la question 4 du catalogue de questions 

Canton  

ZH Die im Rahmen des 1. Re-Evaluationsentscheids vom 27. November 2013 erstellte CHOP-basierte Abbildung des HSM-Teilbereichs "Nierentransplantationen" wurde 
im vorliegenden Zuordnungsbericht überprüft und bei Bedarf entsprechend der neuesten CHOP-Version 2016 aktualisiert. Gemäss Universitätsspital Zürich (USZ) ist 
darin aber eine CHOP-Kodierung für die sogenannten "Dual Kidneys" nicht enthalten (Für Details vgl. diesbezügliche Stellungnahmedes USZ). Vorbehaltlich der Be-
rücksichtigung dieses Sachverhaltes ist der HSM-Teilbereich "Nierentransplantationen" aus Sicht des Kantons Zürich damit auch quantitativ genügend abgegrenzt und 
das vom BVGer postulierte Gebot der quantitativen Bestimmtheit erfüllt. 

Hôpitaux  

Universitätsspital 
Bâle 

Für die Abbildung der Organtransplantationen gemäss CHOP halten wir die Verwendung von endständigen (terminalen) Codes für korrekt. Für Nierentransplantatio-
nen heisst das: 55.61, 55.69.10, 55.69.20, 55.69.30, 55.69.40, 55.69.99. 
Der Code 55.69.00"Sonstige Nierentransplantation, nicht näher bezeichnet" ist im Anhang A1 nicht aufgelistet, was wir für richtig halten.Es ist aber anzumerken, dass 
bei Transplantationen anderer Organe unspezifische CHOP-Codes aufgelistet sind:52.80, 52.86, 33.6X.00, 33.50, 50.50, 33.6X.00. Es wäre korrekter, die unspezifischen 
CHOP Codes bei allen Transplantationen auszuschliessen. Kontakt: Maria Roman/ Tel. 0615565527  

Universitätsspital 
Zurich 

Es fehlt die Kodierung für die sogenannten "dual Kidneys", welche nicht mit der en-bloc Transplantation (Z55.69.30) verwechselt werden soll. 
In der DRG-Klassierunggibt es leider keine Differenzierung zwischenEinzelniere oder double Kidney. Beide landen in der A17B, Kostengewicht 3.989. 
Mit dem Zusatzkode 00.93.20 wird präzisiert, dass es z.B. ABO-kompatible Leichendonor-Nieren sind. 
Das USZ wird entsprechende Anträge beim BFS stellen.  

Assureurs 

 

 

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 
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Destinataires Transplantations rénales: commentaire au sujet de la question 4 du catalogue de questions 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  

Médecine Univer-
sitaire Suisse  

Es fehlt die Kodierung für die sogenannten "dual Kidneys" welche nicht mit der en-bloc Transplantation (Z55.69.30) verwechselt werden sollte. 
Der Code 55.69.00"Sonstige Nierentransplantation, nicht näher bezeichnet" ist im Anhang A1 nicht aufgelistet, was wir für richtig halten.Es ist aber anzumerken, dass 
bei Transplantationen der anderen Organe unspezifische CHOP-Codes aufgelistet sind:52.80, 52.86, 33.6X.00, 33.50, 50.50, 33.6X.00. Es ist zu prüfen, dies einheitlich 
zu handhaben.  
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5.5 Expression d’un intérêt pour un mandat de prestations dans le domaine MHS «Transplantations rénales» défini dans le rapport explicatif pour le rattache-
ment à la MHS 

La question n°5 s’adressait uniquement aux fournisseurs de prestations et visait à savoir combien d’entre eux étaient intéressés par un mandat de prestations. L’hôpital 
universitaire de Bâle, l’hôpital universitaire de Berne, le Centre Hospitalier Universitaire Vaudois, l’hôpital cantonal de St.-Gall et l’hôpital universitaire de Zurich sont 
intéressés par un mandat de prestations. L’hôpital universitaire de Bâle a formulé une remarque. 

Tableau 5.5. Récapitulatif des remarques au sujet de l’intérêt pour la fourniture de prestations. 

Prestataire Transplantations rénales: commentaire au sujet de la question 5 du catalogue de questions 

Hôpital universi-
taire de Bâle  

Das Universitätsspital Basel hat schon seit vielen Jahren die Nierentransplantation zu einem ihrerSchwerpunkte definiert. Sowohl national wie auch international wird 
Basel als sehr innovatives Transplantationszentrum angeschaut. Über die Jahre kamen immer wieder Innovationsschübe aus Basel wie: erste Lebendtransplantation in 
der Schweiz, erstes Lebendsependerprogramm in der Schweiz, erste Transplantation eines Diabetikers weltweit, erste Crossover-Transplantation im deutschsprachi-
gen Raum, erste ABO inkompatible Transplantation im deutschssprachigen Raum. Weiter war Basel führend bei der Einführung des aktuell gültigen Allokationsprozess 
("virutalCrossmatch"), der vom BAG anschliessend in die Verordnungen aufgenommen wirde. Zahlenmässig ist Basel (81 Transplantation im 2015) eines der beiden 
grossen Nierentransplantationszentren in der Schweiz  

  



«Transplantations d’organes chez l’adulte», rapport sur les résultats de la consultation  
 

57 

5.6 Autres remarques ou commentaires  

Les commentaires additionnels qui nous ont été adressés sont résumés dans le Tableau 5.6. L’hôpital universitaire de Zurich a formulé une remarque. 

Tableau 5.6. Autres remarques formulées. (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Transplantations rénales: commentaire au sujet de la question 6 du catalogue de questions 

Canton  

 (–) 

Hôpitaux  

Universitätsspital 
Zurich  

Wir denken es ist wichtig zu unterstreichen dass die Teilbereiche wirklich sehr eng verzahnt sind und z.B. bei kombinierten Organtransplantationen wirklich ein Maxi-
mum an HSM notwendig ist mit einer Infrastruktur die praktisch alle Disziplinen der Transplantationsmedizin auf höchstem Niveau fordert und die gesamte Spann-
weite von Basic Research über Translational Research bis zu Clinical Application umfasst, im besten Sinne einer individualisierten/personalisierten Medizin. 

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 
autres organisa-
tions intéressées  

 

 (–) 

Autres  

 (–) 
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6 Avis formulés en plus du questionnaire  

Divers participants ont formulé un avis par écrit en plus du questionnaire qu’ils ont complété; ces avis sont résumés dans le Tableau 6.1. 

Tableau 6.1. Aperçu des remarques formulées par les destinataires en plus du questionnaire qu’ils ont dûment rempli, (–), pas d’avis formulé. 

Destinataires Commentaire 

Cantons  

BL Wir sind mit der Weiterführung der Zuordnung der Organtransplantationen beim Erwachsenen zur HSM einverstanden und haben keine ergänzenden Kommentare 
anzubringen.  

TG Die Zuordnung der Organtransplantationen beim Erwachsenen macht aus unserer Sicht Sinn und wird klar befürwortet. Das Spital Thurgau ist von diesen Leistungs-
spektren nicht oder nur minim betroffen und an einem Leistungsauftrag nicht interessiert. 

VS L'ensemble des critères définis dans Ia CIMHS sont respectés. Nous sommes d'avis que les transplantations d'organes chez l'adulte doivent continuer àêtre rattachées 
àIa MHS pour assurer Ia qualité des prestations, une bonne formation postgrade et continue des spécialistes ainsi que pour renforcer Ia recherche et favoriser l'inno-
vation. 

Hôpitaux  

Hôpital cantonal de 
St.-Gall 

Das Kantonsspital St.Gallen wird sich in der nächsten Phase wiederum für einen HSM-Leistungsauftrag im Bereich der Nierentransplantation bewerben. 

Universitätsspital 
Zurich 

Wir stimmen der Zuordnung der Organtransplantationen zur hochspezialisierten Medizin zu. Im Weiteren erachten wir eine Fristerweiterung der Zuordnungsent-
scheide von drei auf fünf Jahre als sinnvoll.  

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

 (–) 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 

 

http://leconjugueur.lefigaro.fr/conjugaison/verbe/etre_question.html
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Destinataires Commentaire 

autres organisa-
tions intéressées  

Société suisse d'en-
docrinologie et de 
diabétologie  

Wir möchten gerne darauf hinweisen, dass es sich bei der Inseltransplantation um die Transplantation von Langerhans’schen Inseln (à ca. 1‘500 Zellen) handelt und 
nicht um Inselzellen. 

Autres  

 (–) 

  



«Transplantations d’organes chez l’adulte», rapport sur les résultats de la consultation  
 

60 

7 Avis supplémentaires2 

Quelques participants n’ont pas retourné le questionnaire dûment complété, mais ont formulé autrement leurs avis par écrit. Ceux-ci sont résumés dans le Tableau 
7.1. 

Tableau 7.1. Récapitulatif des remarques formulées par les participants ayant formulé leur avis sous une autre forme que le questionnaire. 

Destinataires Commentaire 

Cantons  

FR La DSAS est favorable au rattachement des «Transplantations d’organes chez l’adulte» sur la liste des prestations MHS. Nous n’avons pas de remarque particulière à 
formuler. A noter que, en particulier, le HFR n’est pas directement concerné. 

NW Wir sind mit der geplanten Zuordnung der Organtransplantation beim Erwachsenen (Herz, Leber, Lunge, Pankreas, Niere) einverstanden.  

SH Wir verzichten für den HSM-Bereich «Organtransplantationen beim Erwachsenen» auf eine eigenständige Stellungnahme und schliessen uns in globo den Äusserungen 
des Kantons Zürich an. 

Hôpitaux  

Hôpital cantonal de 
Lucerne  

Wir sind mit der geplanten Zuordnung der Organtransplantation beim Erwachsenen (Herz, Leber, Lunge, Pankreas, Niere) einverstanden. 

Wir bitten Sie, uns bei der Zuteilung ebenfalls in die Vernehmlassung einzubeziehen. 

Assureurs  

 (–) 

Décanats des facul-
tés de médecine  

 

Faculté de méde-
cine de Zurich 

Nach einem abstimmenden Austausch schliesst sich das Dekanat der medizinischen Fakultät der Universität Zürich vollumfänglich den Stellungnahmen des Universi-
tätsspitals Zürich (USZ) an. 
 

Associations et or-
ganisations profes-
sinonelles, et 

 

                                                             
2 Avis des destinataires n’ayant pas renvoyé le questionnaire dûment complété.  
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Destinataires Commentaire 

autres organisa-
tions intéressées  

H+ H+ stimmt der Zuordnung der «Organtransplantationen beim Erwachsenen»zur hochspezialisierten Medizin gemäss IV HSM zu. 

Im Rahmen dieser Reevaluationen fehlen konkrete Zahlen (z.B. Qualitätsindikatoren), welche den Mehrwert der HSM-Planung untermauern. Gemäss den bisherigen 
Zu-teilungsentscheiden sollten Daten vorliegen, welche für die Neuzuordnung und Neuzuteilung beigezogen werden können. 

Unsere Antwort beruht auf einer Umfrage bei unseren Mitgliedern 

Société suisse de 
gastro-entérologie  

Die schweiz. Gesellschaft für Gastroenterologie hat keine zusätzlichen Bemerkungen zur Reevaluation HSM Entscheid 2013. 

 

swisstransplant Herztransplantationsprogramme in der Schweiz beim Erwachsenen:  

In der Schweiz gibt es drei Herztransplantationszentren, welche gleiche Volumen betreuen und vergleichbare Ergebnisse erzielen. Die Zusammenarbeit der Zentren ist 
konstruktiv und effizient. Die Expertengruppe STAH empfiehlt an den Programmen festzuhalten. 

 

Lungentransplantationsprogramme in der Schweiz beim Erwachsenen:  

In der Schweiz gibt es, zwei Lungentransplantationszentren, eines in Lausanne-Genf und eines in Zürich, welche ihre jeweiligen Einzugsgebiete betreuen. Die Zusam-
menarbeit der beiden Zentren ist konstruktiv und effizient. Die Expertengruppe STALU empfiehlt an beiden Programmen festhalten. 

Autres  

Office fédéral de la 
santé publique 
(OFSP) 

Das BAG hat hier eine beobachtende Funktion und kann daher keine Stellungnahme abgeben.  
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Remarque finale 

Les résultats de la consultation ont été examinés par l’organe scientifique MHS et contrôlés 
quant à leur conformité de fond à la MHS et à l’acceptation du projet. L’appréciation sur le 
contenu des avis formulés figure dans le rapport final3 pour le rattachement des transplanta-
tions d’organes chez l‘adulte à la MHS. 

 

                                                             
3 Transplantations d’organes chez l’adulte, rapport explicatif pour le rattachement à la médecine hautement spécialisée, 

rapport final du 4 août 2016 
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Annexe 

A1 Tableau statistique récapitulatif des avis supplémentaires  

Tableau A1. Récapitulatif des avis concernant les 5 domaines partiels qui ne nous sont pas parvenus sous la forme du questionnaire dûment rempli. 

 Pour Contre Ne se prononcent pas4 

 Participants n Participants n Participants n 

Cantons FR, NW, SH 3  0  0 

Hôpitaux Hôpital cantonal de Lucerne  1  0  0 

Assureurs  0  0  0 

Décanat des facultés de méde-
cine  

Université de Zurich 1  0  0 

Associations et organisations 
professionnelles et autres orga-
nisations intéressées 

H+ 1  0 Société suisse de gastro-entérolo-

gie, Swisstransplant5 

2 

Autres  0  0 OFSP 1 

Total  6  0  3 

 

 

                                                             
4 La rubrique «ne se prononce pas» comprend les trois catégories suivantes: pas d'avis/non concerné, ne souhaite pas donner son avis, ne s’est pas prononcé spécifiquement sur le rattachement à la MHS. 

5 Swisstransplant ne s’est prononcé que sur les transplantations cardiaques et pulmonaires. 
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A2 Liste des destinataires de la consultation  

 

1. Cantons 

 Departement Gesundheit und Soziales des Kantons Aargau 

 Gesundheits- und Sozialdepartement Appenzell I.Rh. 

 Departement Gesundheit Appenzell A.Rh. 

 Gesundheitsdirektion des Kantons Basel-Landschaft 

 Gesundheitsdepartement des Kantons Basel-Stadt 

 Gesundheits- und Fürsorgedirektion des Kantons Bern 

 Direction de la santé publique et des affaires sociales du canton du Fribourg 

 Département des affaires régionales, de l’économie et de la santé du canton de Genève 

 Departement Finanzen und Gesundheit des Kantons Glarus 

 Departement für Justiz, Sicherheit und Gesundheit Graubünden 

 Département de la santé, des Affaires sociales et des Ressources humaines du canton du 
Jura 

 Gesundheits- und Sozialdepartement des Kantons Luzern 

 Département de la santé et des affaires sociales du canton de Neuchâtel 

 Gesundheits- und Sozialdirektion des Kantons Nidwalden 

 Finanzdepartement des Kantons Obwalden 

 Gesundheitsamt des Kantons Schaffhausen 

 Departement des Innern des Kantons Schwyz 

 Departement des Innern des Kantons Solothurn 

 Gesundheitsdepartement des Kantons St. Gallen 

 Departement für Finanzen und Soziales des Kantons Thurgau 

 Dipartimento della sanità et della socialità del Cantone Ticino 

 Gesundheits-, Sozial- und Umweltdirektion Uri  

 Département des finances, des institutions et de la santé du canton du Valais 

 Département de la santé et de l’action sociale du canton de Vaud 

 Gesundheitsdirektion des Kantons Zug 

 Gesundheitsdirektion des Kantons Zürich  
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2. Hôpitaux 

A l’attention de la direction des hôpitaux des fournisseurs de prestations suivants:  

 Hôpitaux universitaires de Genève (HUG) 

 Centre Hospitalier Universitaire Vaudois (CHUV) 

 Insel Gruppe AG - Universitätsspital Bern 

 Universitätsspital Basel (USB) 

 Universitätsspital Zürich (USZ)  

 Kantonsspital Aarau (KSA) 

 Kantonsspital Graubünden (KSGR) 

 Luzerner Kantonsspital (LUKS) 

 Kantonsspital St. Gallen (KSSG) 

 HirslandenKlinik Zürich 

 Ente ospedaliero cantonale (EOC) 

 Spital Wallis (Hôpital du Valais) 

 Kinderspital Zürich 

 Universitäts-Kinderspital beider Basel (UKBB) 

3. Assureurs 

 Santésuisse 

 SUVA 

 Curafutura 

 Service Central des Tarifs Médicaux LAA (SCTM) 

 Association Suisse d’Assurances (ASA) 

4. Décanats des facultés de médecine  

 Faculté de médecine de l‘université de Zurich  

 Faculté de médecine de l‘université de Bâle 

 Faculté de médecine de l‘université de Berne  

 Faculté de médecine de l‘université de Genève 

 Faculté de médecine de l‘université de Lausanne  

5. Associations et organisations professionnelles et autres organisations intéressées 

Merci de bien vouloir faire suivre à d’éventuels autres groupes de travail sous-spécifiques concernés par les 
domaines traités. 

 Société Suisse de Médecine Intensive (SSMI) 

 Société Suisse de Médecine Interne Générale (SSMIG) 

 Société Suisse de Chirurgie (SSC) 

 Société Suisse de Chirurgie Viscérale (SSCV) 

 Société Suisse d'Anesthésiologie et de Réanimation (SSAR) 

 Société Suisse de Pédiatrie (SSP) 

 Société Suisse de Chirurgie Pédiatrique (SSCP) 

 Société Suisse de Chirurgie Vasculaire (SSCV) 

 Société Suisse de Gastroentérologie (SSG) 

 Société Suisse de Chirurgie Cardiaque et Vasculaire Thoracique (SSCC) 

 Société Suisse de Chirurgie Thoracique (SSCT) 
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 Société Suisse de Néphrologie (SSN) 

 Société Suisse d’Urologie (SSU) 

 Société Suisse de Cardiologie (SSC) 

 Société Suisse d'Endocrinologie et de Diabétologie (SSED) 

 Swisstransplant 

 Swiss Transplantation Society (STS) 

 fmCh 

 FMH 

 Hplus  

 Cliniques Privées Suisses 

6. Autres 

 Conférence suisse des hautes écoles (CSHE) 

 Office fédéral de la santé publique (OFSP) 

 Association médecine universitaire suisse 

 Institut suisse pour la formation médicale postgraduée et continue (ISFM) 
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